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Dobro veče. Prošle nedelje smo imali puno gostiju, u Beogradu su bili najviši predstavnici Evropske unije, Evropske parlamentarne komisije, Sjedinjenih država, međunarodne zajednice, znate već ko je sve svratio u Beograd da nije slučajno došao baš prošle nedelje. Stigle su tu različite poruke, gledali smo svako veče u vestima šta je ko imao tu da nam kaže i ono što je tema večerašnje emisije to je da li smo mi to umeli da slušamo, da li mi umemo da čitamo taj veoma delikatan diplomatski jezik kojim nam se obraćaju. I ono što je možda još važnije za nas, da li mi znamo da govorimo diplomatskim jezikom i da li je ono jezik kojim govore naši najviši predstavnici diplomatski ili emotivan? I može li se desiti da, ma koliko izgleda emotivan iza toga ipak postoji diplomatija i politika? Večeras u emisiji Utisak nedelje gospodin Vuk Jeremić, dobro veče, savetnik za spoljnu politiku predsednika Srbije, gospodin Boško Jakšić, novinar i kolumnista dnevnog lista Politika, dobro veče, isto specijalnost zvana spoljna politika, i gospodin Nenad Popović, šef Vladine komisije za... kako se to zove, za... ekonomskog tima Vlade Srbije za Kosovo i Metohiju, i usput u međuvremenu i predsednik Partizana, što bar za ovaj prvi deo nije važno, dobro veče. Hajde samo da odmah to... kad se izgovori rečenica - ne damo Kosovo, je li to diplomatija ili emocija? 

Jeremić: Pa, sve zavisi od toga kako... na koji način saopštite taj vaš stav. Diplomatskim jezikom može da se kaže to 'ne damo Kosovo' na mnogo načina. Diplomatski jezik je u principu jedan kodeks ponašanja i opštenja u međunarodnim odnosima i na mnogo načina možete da kažete jednu stvar, a da budete, tako da kažem, u okviru jedne diplomatske forme. 

Bećković: Šta u prevodu znači kad predsednik Srbije kaže - ni ja, ni Srbija, nikada nećemo prihvatiti nezavisnost Kosova? Šta to znači u prevodu? 

Jeremić: Rekao bih da je to najviši mogući stepen iskazivanja jednog stava. Da usporedimo to na primer sa nekom blažom formom, da dam primer možda, ako kažete u diplomatskom jeziku 'postignut je visok stepen saglasnosti', to znači 'nismo se baš oko svega složili'. Kada kažete 'ni ja, ni ova država, ni bilo koja institucija ove države neće prihvatiti nezavisnost Kosova', onda je to, rekao bih, konstatacija najveće moguće političke težine. 

Bećković: Koja znači u prevodu šta? 

Jeremić: Koja znači da Beograd neće prihvatiti bilo koje rešenje Kosova koje nije u skladu sa održavanjem punog teritorijalnog integriteta i suvereniteta nad Kosovom i Metohijom. 

Bećković: Neće prihvatiti znači opet šta u prevodu? 

Jeremić: Što znači da neće prihvatiti odluku da taj deo naše teritorije postaje nezavisna država, nezavisna od Srbije, odnosno da takva odluka će za nas i za naše organe biti ništavna. 

Bećković: Ako recimo, evo, Boško Jakšić napiše da Srbija treba prva da prizna nezavisnost Kosova, da li to u prevodu znači da Srbija ne što neće prva priznati nezavisnost Kosova, nego nikada je neće priznati, ni peta, ni 26.? 

Jeremić: Ja tu mogu da kažem da ne delim stav sa gospodinom Jakšićem, ova država neće priznati nezavisnost Kosova, pre svega nadamo se da do nje neće doći.... 

Bećković: Ni prva, ni poslednja? 

Jeremić: Naravno, pre svega, nadamo se da do nje neće doći, mi se svim diplomatskim sredstvima borimo u ovom trenutku da do toga ne dođe, a kada bi, ne daj Bože, do takvog nečeg došlo ta odluka bi bila ništavna za Srbiju ili bar Srbiju koja ima ovo državno rukovodstvo koje sada ima. 

Bećković: Ako živite u zemlji, primate te poruke mesecima i godinama unazad da ne samo što ni predsednik, ni Srbija, nego da nema nijednog građanina Srbije i nijednog Srbina koji bi prihvatio nezavisno Kosovo, a vi onda odlučite da prošle nedelje kažete - evo, ja i to ću prvi da priznam, kakva je to potreba? 

Jakšić: Pre svega, to je potreba... meni se čini da u tom jednom čvrstom stavu - ne damo Kosovo, nijedan narod ne želi da se odrekne ne 15 nego 1% teritorije, ali je pitanje realnosti koja je u ovom slučaju surova, kako stojimo sa realnošću, da li ona nama ide u korist ili ne ide u korist. Znači, moramo da posmatramo stvari hladno, mislim da visok stepen odgovornosti kod političara mnogih boja postoji u tome što unose te epske emocije u čitavo ovo pitanje. Ja bih lično voleo da mi živimo na teritoriji na kojoj pretendujemo i kažemo da će ostati naša u ovim granicama u kojima jeste, ako ne živimo na toj teritoriji idealno, ono barem da živimo zajedno s Albancima sa Kosova normalno. Da li u ovom trenutku mi živimo normalno sa Albancima sa Kosova, da li je to moguće sutra ili prekosutra, e to su neka pitanja na koja se ne odgovara i upravo zato što mi se čini da se mnoge stvari guraju pod tepih, onda jedan takav stav ispadne strašno provokativan. On bi bio mnogo manje provokativan da su ovakva pitanja postavljena mnogo ranije i čitav set različitih pitanja oko kojih ćemo sigurno ovde razgovarati, da su, znači, bila postavljena ranije, da su o njima svi pričali, jer ja ponavljam stalno ovakvu jednu gotovo već floskulu, da je Kosovo suviše važno pitanje da bi bilo prepušteno samo političarima. 

Bećković: Dobro, ali ako su pregovori u toku, ako mi govorimo to mi ćemo do poslednjeg trenutka da se trudimo, da uradimo naš maksimum šta možemo, zašto je važno da izađete i da kažete - ne, hajde prvi da priznamo? 

Jakšić: Pre svega, to je samo jedan deo iz teksta... 

Bećković: Jeste, naravno, doći ćemo i na drugo... 

Jakšić:... sve drugo je... 

Bećković: Recimo, zašto je važno reći ako mi stalno govorimo o Povelji Ujedinjenih nacija, o suverenitetu, teritorijalnom integritetu, zašto je potrebno da vi kažete - kakva je to priča o otimanju kad to odavno nije naše? 

Jakšić: Pa, da li jeste? Eto, to je pitanje koje ću ja ovde da ponovim... 

Bećković: Zašto oni pregovaraju sa nama ako nije? 

Jakšić: Da li je Kosovo u ovom trenutku naše? Kako ćemo mi to živeti... ja samo postavljam pitanja, ja sam više na vašoj strani, jer ja nisam ni kreator politike, niti ću sutra da je provodim, znači, ja sam više zaista novinar, a gospoda su iz sveta politike i oni treba da daju odgovore na neka pitanja. Jedno od tih pitanja je, hajde da... 

Bećković: Prosto je moje pitanje što ste žurili, da li ste vi, iskreno rečeno, kad ste to pisali prošle nedelje, da li ste vi mislili da vi hrabro govorite nešto što većina misli a ne sme da kaže, pa da ćete dobiti pohvale i lovorike ili ste znali da ćete biti predmet...? 

Jakšić: Ne, ja lično mislim da sam i ja zakasnio, i ja sam zakasnio sa otvaranjem tih dilema, bolnih pitanja i sam kažem da sam svestan toga da i ja kasnim, ali verovatno onda kasnim barem nešto malo manje od većine političara. E, u tome je čitava provokacija ovoga, gde su... šta ćemo da radimo mi takozvani dan posle? Ovo je lepo čuti da mi nećemo da damo. Prvo, Rezolucija 1244 će biti zamenjena nekom drugom rezolucijom. Po svemu onome što mi sada vidimo, od Ahtisarija, pa do onoga što se zove međunarodna zajednica, činjenica je da su svi oni naklonjeniji Prištini nego Beogradu i mislim da to svi ljudi vide, da to nije nikakva prva kristalna kugla oko toga. A šta ćemo mi kada te nove odluke padnu i budu donete? 

Bećković: A vi ste sigurni da će one pasti takve kakve ih vi sad vidite? 

Jakšić: Sa velikom verovatnoćom da. 

Bećković: Nenade, na koji način vas ovo uznemirava, na nivou emocija, na nivou politike? 

Popović: Pa, ja moram da kažem, sa gospodinom Jakšićem se ne slažem bukvalno ni u jednoj stvari koju je rekao, ali Srbija je demokratska država, svako ima pravo da ispoljava svoje stvari. Ja bih samo hteo da kažem jednu stvar, ja bih voleo da vidim, ovakav slučaj se nikad nije desio na Kosovu da neki Albanci, ja sigurno znam da ima nekih Albanaca koji bi izrazili svoje mišljenje verovatno da pristanu da žive i dalje u Republici Srbiji. Na Kosovu ne postoji demokratsko društvo, kosovska vlada trenutno nije demokratska na čelu sa svima i oni ljudima ne dozvoljavaju da slobodno iskazuju svoje mišljenje. Gospodin Jakšić slobodno iskazuje svoje mišljenje, to je njegovo demokratsko pravo, ja lično kažem, ne slažem se ni sa jednom stvari, pogotovo se ne slažem sa time da će Kosovo biti nezavisno i ne slažem se da će biti rezolucija posle Rezolucije 1244. 

Bećković: Je li to sada, to što govorite, diplomatski jezik ili emotivni jezik? 

Popović: Ovo je vrlo konkretan jezik, ja mislim da je diplomatija veština da se pokaže, oni elementi, ja bih rekao, koji su u svoju korist, da se malo sakriju oni koji nisu u tvoju korist, ali ja sam jednu stvar siguran, rezolucija, bilo koja rezolucija u Savetu bezbednosti bez potpune saglasnosti Beograda, odnosno bilo koja rezolucija koju ne podrži naš pregovarački tim, odnosno naša Vlada i Skupština neće proći zbog principijelnog stava Ruske Federacije i Kine. Ja sam u to siguran, ja sam se upravo vratio iz Moskve i potvrđeno mi je na nekoliko mesta da će Rusija zaista da svoj stav koji je izrekla nekoliko puta... 

Bećković: Za minut ćemo da dođemo na Rusiju, samo da, ovo kad ste pomenuli za Albance, da li mislite da nijedan Albanac to ne izgovara zato što mu ne daju ili zato što to nikom ne pada na pamet? 

Popović: Ja mislim zbog straha koji vlada kod njih, jer ja razgovaram sa Albancima u inostranstvu, kada smo u inostranstvu mi razgovaramo malo drukčijim jezikom i oni vide šta se dešava, kako se bogate samo pojedinci danas na Kosovu i Metohiji, kako nekoliko klanova vlada. Otvorimo oči, Kosovo je danas centar organizovanog kriminala i korupcije, to je crna rupa u Evropi, to znaju sve bezbednosne službe u Evropi i to ne treba da se sakriva. 

Bećković: Ali negde ste rekli to da će u nezvaničnim razgovorima mnoge diplomate da se slože sa vama u tome da je ekonomski to jedna potpuno neisplativa ideja i da to nikom ne odgovara nezavisno Kosovo. 

Popović: Da, u najvećoj većini slučajeva zaista... 

Bećković: Pa, u čemu je onda stvar? Ako se oni svi s vama slažu u kafani, zašto onda insistiraju na tome ako im je to neisplativo i ako im je to tako jasno? 

Popović: To su neki interesi globalniji, ali vidite, ni ti interesi ne mogu da prođu. Da je to tako lako bilo da Kosovo dobije nezavisnost ono bi zaista davno bilo nezavisno, ali vidite, ne može, govorili su Kosovo će biti nezavisno u junu, govorili su biće u novembru, evo, govorili su u januaru, neće biti. Evo, ja mogu... ja sam siguran Kosovo neće biti nezavisno ni u martu, aprilu zakonskim putem. Pazite, ako se ne bude poštovalo međunarodno pravo, ako se naruši međunarodno pravo sve može da se desi. Ali ja bih samo još dodao na gospodina Jakšića da li je Kosovo naše, pa naravno da je Kosovo naše. Ja sam tamo svake nedelje, tamo Srbi žive, danas ima 150.000 Srba koji žive na Kosovu i Metohiji. Ima ih u svim enklavama, ima ih tamo čak po selima koji žive odvojeno, kao selo Novake koje je potpuno u okruženju albanskom i ljudi ipak žive. I kada ne bi danas bilo nijednog Srbina na Kosovu i Metohiji mi bi mogli i da kažemo - evo, vidite, na Kosovu nema Srba, niko ne živi, ali danas tamo živi 150.000 ljudi, a verujte, jedno 250.000 ljudi, interno raseljenih lica ovde u Beogradu ja sam siguran da bi bar 150 od njih sutra kada bi bilo bezbedno i kada ne bi bilo ovoliko organizovanog kriminala, kad bi mogli slobodno da se vrate u svoje domove, sutra pošli da žive tamo, a ne da žive ovde u nekim kontejnerima gde im je život zaista težak. 

Bećković: Vuče, kad se postavlja to pitanje, dobro, ako vi zbilja iskreno govorite, a šta biste radili, hajde da zamislimo tu situaciju, šta biste radili da Albanci sutra kažu - nećemo nezavisno Kosovo, evo, hoćemo da budemo unutar Srbije i evo, sad ćemo da vam uđemo u Parlament i evo, sad ćemo mi da donosimo odluke o budućnosti Srbije. Šta bismo mi radili u tom trenutku? Da li imamo ideju šta bismo s njima? 

Jeremić: Naravno, u okviru naše platforme za budući status Kosova i Metohije mi predviđamo suštinsku autonomiju Kosova u okviru Republike Srbije. Mi nemamo nameru da vladamo iz Beograda Albancima i to je, rekao bih, ključni element te suštinske autonomije koju mi Prištini nudimo. A kao što svi građani Srbije imaju prava da učestvuju na izborima, da budu birani u Parlament, tako bi imali sutra i građani Srbije albanske nacionalnosti sa Kosova i Metohije ukoliko bi naravno odlučili da to svoje građansko pravo iskoriste. Oni ga do sada nikada nisu koristili, od početka višestranačja u Srbiji. Da li bi to bilo u budućnosti tako ostalo bi na njima, ali u svakom slučaju, sva građanska prava bi im bila ponuđena, ništa od toga ne bi moglo i ne bi smelo da im bude uskraćeno i naravno, posledica te suštinske autonomije Kosova u okviru Srbije bi bila vrlo velika verovatnoća da albanski predstavnici imaju zastupljenost, i to možda čak izuzetno veliku zastupljenost u srpskom Parlamentu. 

Bećković: A da li postoji taj slučaj... 

Jakšić: I u Vladi. To je jedno od tih pitanja koje ja mislim mora hrabro da se postavi. Da li su Srbi spremni sutra u ovoj hipotetičkoj situaciji o kojoj razgovaramo ovde, da sve ide kako ide, da nema osporavanja legalne vlasti, suvereniteta, integriteta i svega drugog, da li bi mi sutra bili spremni da recimo Hašim Tači bude izbačen kao kao kandidat za ministra odbrane? Da li bi Demaći možda bio ministar informacija? Da li bi mi... a oni kažu - to su naši legitimni kandidati, koji su odgovori na takva pitanja, koji su odgovori... 

Jeremić: Ukoliko meni postavljate pitanje, što se tiče konkretno gospodina Tačija mislim da bi odgovor bio ne, zbog toga što je gospodin Tači na poternici ove države, ali svaki legitimni predstavnik albanskog naroda bi bio prihvatljiv za sve državne funkcije. Naravno, to je deo demokratije, ja se slažem sa vama da možda jedan veliki broj naših sugrađana ne razmišlja o tome i ne razmišlja na takav način. Možda kada bi razmišljala na takav način bi im ta opcija suštinske autonomije Kosova u okviru Srbije bila daleko manje atraktivna, ali mi smo jako svesni onoga što nudimo kosovskim Albancima i duboko verujemo u to da kosovskim Albancima je mesto u srpskom političkom društvu do mere do koje oni odluče da je iskoriste. Mi imamo jako dobar primer juga Srbije, na jugu Srbije Albanci su učestvovali na ovim izborima, na primer i izabrali svog predstavnika za Parlament. Ja se slažem, kada bi svi kosovski Albanci to isto učinili onda bi to telo albanskih predstavnika u našem Parlamentu bilo daleko veće. Što se tiče nas, što se tiče Demokratske stranke mi ne bi imali nikakav problem da svaki građanin Srbije, pa i albanske nacionalnosti sa Kosova izražava svoju volju i ostvaruje svako svoje građansko pravo, pa čak i u političkom životu. 

Jakšić: Imao sam i nastavak, recimo... iz kolekcije raznih pitanja. Sve demografske projekcije kažu da  2025. ukoliko Srbija ostane u ovakvim okvirima i demografskog sastava da bi Srbi postali manjina u sopstvenoj zemlji. Hajde to da postavimo pitanje, da li su Srbi spremni zarad dela neke teritorije, što ja smatram zaista razmišljanjem u priličnoj meri arhaičnim i feudalnim razmišljanjem samo o teritoriji, a ne o svim drugim implikacijama, od kvaliteta života do prelaska u manjinu, jer '25. demografi kažu da bi Srbi bili manjina u svojoj zemlji, a živimo u zemlji koja čak nije ustavno definisana kao država građana nego država srpskog naroda. 

Bećković: Evo, Nenade, pošto vi imate to uverenje da bi 150.000 ljudi bilo spremno najmanje da se vrati tamo... 

Popović: Prvo, mislim da taj demografski pokazatelj o kojima ste govorili nisu ispravni, 2025. se ne bi nešto radikalno promenilo u toj demografskoj strukturi, to je s jedne strane. S druge strane, zašto Albanci ne bi bili u političkim segmentima u Republici Srbiji? Pa, mi smo ih imali do '80 i neke godine, imali smo predsednika države, imali smo članove predsedništva iz stare Jugoslavije... Pa, dobro, ali pazite, ljudi su živeli tamo, ne možemo to da zaboravimo. Ja sam siguran da Albanci kažu - ali, oni bi imali 20% u Parlamentu ili 25, to se ne bi desilo. Albanci bi pravili koalicije sa srpskim partijama, srpske partije bi pravile sa nekim drugim albanskim partijama, to je jedan logičan politički život. Zašto, evo, vidite, ovo isto što je i Vuk rekao, na jugu Srbije, evo imamo posle 7 godina jedan stvarno dobar proces, prvi put posle toliko godina Albanci su učestvovali, ja se nadam da će Albanci juga Srbije iti uskoro i u Vladi Srbije, sve je to realno... 

Bećković: Znate li nekog Albanca koji nije za nezavisno Kosovo? 

Popović: Pa, da vam kažem, ja ću biti vrlo otvoren, ja znam nekoliko, to su ljudi, ja ću reći samo profesori... 

Bećković: Pa, naravno da nećete da kažete imena... 

Popović: Oni su sa Kosova, oni sad žive u inostranstvu, ja sa njima razgovaram, ljudi koji vide šta se dešava, ja ih znam. 

Bećković: A da li ima neko ko ne živi u inostranstvu,koji sedi tamo i eto, u neformalnom razgovoru će da kaže - ja bih voleo da ostanemo zajedno? 

Popović: Vidite, ja nemam toliko mnogo kontakata i ako i dolazi do tih kontakata oni su uglavnom, većinom su dole na Kosovu i Metohiji i to tamo od njih sigurno nećete zvanično čuti. Ali ja ću stvarno da ponovim da u privatnim razgovorima sa Albancima sa Kosova koji trenutno žive u inostranstvu sam čuo nekoliko njih, većina ih je koji su za nezavisnost, ali ima isto tako ljudi koji bi produžili da žive, oni se sećaju... Da vam kažem jedan primer, vi imate ljude koji su još '80., '85. godine bili na političkim funkcijama, danas rade kao magacioneri na Kosovu i Metohiji. Vidite da oni ne vole tu staru... neke stare odnose koji su bili sa Republikom Srbijom, nije toliko monolitno albansko društvo. Ja mislim ta monolitnost o kojoj se sada priča ona je jako mnogo zasnovana na strahu. Pa, vi pogledajte, Čeku ima taj Medački džep, Tači, Haradinaj... Pa, nemojte da govorimo o demokratiji koja sad vlada tamo, ipak je to... 

Jakšić: Ja mislim da je ona zasnovana pre svega na tom nacionalnom i sva ta trojica Albanaca koji verovatno nisu za nezavisno Kosovo je samo mali deo priče, ipak, ogromna većin je za to. A u krajnjoj liniji... 

Bećković: Da li vi znate više od troje ovde koji su na vašoj strani, koji bi prihvatili tu stvar i rekli, OK, hajde prvi da čestitamo, hajde da se pomirimo da Kosovo nije naše, hajde da se ne igramo više te priče? 

Jakšić: Znam kome jako smeta, koji jednostavno razmišlja da je u situaciji ovakvoj kakva jeste, da je nama Kosovo jedna velika bukagija u kojoj bi sutra trebalo da se trpaju milijarde i milijarde dolara da bi se izvuklo iz tog ekonomskog kvazora koji svi priznajemo da jeste. Da bi mi sutra morali da trpamo ruke u taj osinjak organizovanog kriminala. To su sve poslovi koje sutra Beograd treba da rešava. Mnogi smatraju da je to... mnogo više ljudi to smatra,ne samo privatno nego je spremno to i da kaže, da je to nama veliki teret. Politički ovo, ako smo pričali, to okupljanje da bi se sutra eventualno Albanci ovde sa nama prepovezali politički, mislim da to ne pije vodu, jer oni se pre svega u ovom trenutku povezuju po nacionalnom ključu. A u krajnjoj liniji,  vrlo retka saglasnost između DSS-a i DS-a je ovoga puta oko Kosova, je po nacionalnoj liniji, ne političkoj. Vi ste se, gospodo, našli na nacionalnoj platformi, a ne političkoj. 

Bećković: A šta je tu problem? 

Jakšić: Nije problem, ja samo kažem... 

Jeremić: Nije samo nacionalno, rekao bih da je to jedno građansko pitanje, vere u međunarodno pravo i uopšte, pogleda na međunarodne odnose koji trenutno preovlađuju u svetu. Ali samo bih se osvrnuo na dve stvari koje ste rekli. Kao prvo, pomenuli ste osinjak organizovanog kriminala, pa ja ne verujem da Srbija ne bi imala jako mnogo, neću da kažem štete, ali bi jako mnogo osetila taj osinjak organizovanog kriminala čak i ako bi Kosovo sutra bilo nezavisno, a onda to bio naš prvi susret, pošto svi znamo da su na ovim prostorima geografskim granice izuzetno porozne. Prema tome, sutra kada bi to Kosovo bilo nezavisno, a osinjak organizovanog kriminala, ne bi bilo neke preterano velike razlike u odnosu na ono što je sada, jer bi takva granica bila verovatno slična trenutnoj administrativnoj liniji razgraničenja između južne Srbije i Kosova. A što se tiče demografije i 2025. ja se iskreno nadam da će 2025. ceo Balkan biti u Evropskoj uniji, odnosno da granice će imati daleko manju važnost nego što to imaju sada, pa samo pitanje demografije... ako mi budemo zaista u Evropskoj uniji 2025., ceo region, pa da li je Kosovo nezavisna država postala sad ovih godina ili ne, sa aspekta demografije neće imati toliko mnogo uticaja. 

Popović: Da, ja sam hteo da dodam samo još jednu stvar, a to je, ovih desetak, petnaest godina neki predstavnici međunarodne zajednice stvaraju antagonizam između Srba i Albanaca i evo, dolazi do toga da nikako ne možemo da sarađujemo. Ja moram da kažem da se u ekonomiji fantastično sarađuje, Srbi i Albanci trguju, evo, u Beogradu trguju, u Nišu, u Prokuplju, 80% građevinskog materijala na Kosovu je iz Srbije, hrana, svi ovi poljoprivredni proizvodi praktično dolaze iz Srbije. U zdravstvu isto tako, vi možete da pogledate ovde u bolnicama u Beogradu uvek ćete naći mnogo Albanaca, uvek, u Beogradu, u Nišu, čak i u Gračanicu dolaze ako znaju lekare Srbe. Tako da hoću da kažem, na ta dva stuba, ekonomiji i zdravstvu, da gradimo još više stubova koji će povezati Srbe i Albance. Neki predstavnici međunarodne zajednice su doveli do toga da su svo vreme pokušali da stvore antagonizam. Ja verujem da bi u jednom dužem periodu, ne odmah, ali u desetak, 20 sledećih godina ako bi se gradili odnosi moglo da dođe zaista do približavanja između Srba i Albanaca, jer ako mogu da sarađuju dobro i bez ikakvih problema u ekonomiji, u zdravstvu, zašto ne bi mogli... 

Bećković: Nisam sigurna da će baš popiti vodu ta teorija da je međunarodna zajednica napravila i kreirala antagonizam između nas i Albanaca, a bila je harmonija i raj. 

Popović: Ja sam rekao neki predstavnici su u zadnje vreme, zadnjih desetak godina zaista hranili taj antagonizam. Sad međunarodna zajednica ima vrlo konsruktivnu ulogu i mislim da bi nam mogli da pomognu u građenju još boljih odnosa u nekim drugim sferama. 

Bećković: Vuče, ako je Nenad imao ta iskustva neformalna sa stranim diplomatama koji priznaju da je Kosovo crna rupa, da je ekonomski neisplativo kao nezavisno i tako dalje, da li ste vi imali takva slična iskustva neformalna, da je neko od stranih diplomata rekao - pa, ustvari je bolja ideja da Kosovo ostane u Srbiji? 

Jeremić: Ja sam imao mnogo neformalnih sastanaka sa diplomatama i predstavnicima međunarodne zajednice u kojim su oni meni na jedan vrlo eksplicitan način izražavali duboku zabrinutost oko budućnosti Kosova, bez obzira  na status Kosova. Mislim da se već dobar broj godina kreiralo jedno mišljenje koje sad ima jednu veliku inerciju, da jedan od osnovnih parametara smirivanja situacije na Balkanu, odnosno stabilizacije Balkana predstavlja nezavisnost Kosova i Metohije. Naravno, ja se sa tim ne slažem, ali to mišljenje je duboko uvreženo kod velike većine međunarodnih zvaničnika. Ono što smo mi uspeli u poslednjih nekoliko godina izuzetno intenzivnim diplomatskim radom da postignemo je da  donekle relativizujemo taj stav, odnosno taj parametar, a da u tu jednačinu stabilnosti na Balkanu uključimo još jedan, a to je da apsolutno nema stabilnog Balkana bez demokratske i prosperitetne Srbije na putu evropskih integracija. A onda taj parametar uspeli da  suprotstavimo parametru nezavisnosti Kosova, pokušavajući da objasnimo da su to dve, tako da kažem, nepoznate koje ne mogu da stoje u istoj jednačini. 

Bećković: To ćemo da vidimo kasnije, to šta ste uspeli i koje su poruke oni nama... ali sada da vidimo pre nego što pređemo na predloge, da vidimo šta je to, šta je zapravo Putin rekao juče u Minhenu. Imam utisak da to niko nije razumeo, a evo, večeras sam videla izjavu Solane iz Minhena koji je rekao - nisam siguran baš da sam razumeo šta je rekao. Znači, šta je on rekao? 

Jeremić: Ja bih skrenuo pažnju na to da je pre svega govor predsednika Putina u Minhenu bio jedan govor od  seminalnog značaja za međunarodne odnose i rekao bih da je to kraj jednog puta koji je počeo početkom ovog veka, kada je Rusija koja je bila izuzetno, tako da kažem, duboko usađena u zapadnu političku orbitu, prozapadnu... 

Bećković: Izuzetno vladate tim diplomatskim jezikom, ali dajte, pa mi odgovorite na ovo što vas pitam. Dakle, da li postoji realna osnova da tumačimo to što je on rekao da će Rusija staviti veto na nezavisno Kosovo? Vrlo vas konkretno pitam. 

Jeremić: Što se tiče Kosova predsednik Putin ga nije pomenuo u svom govoru. U konferenciji za štampu... 

Bećković: Je li to neki znak, da je 40 minuta govorio i da nije pomenuo Kosovo, da li je to nešto što je znak? 

Jeremić: Ja mislim da je to stvar... ja mislim da to jeste znak, na takvim skupovima kad govore ljudi takvog kalibra kao što je predsednik Vladimir Putin, svaki zarez ima svoju težinu. Predsednik Putin je bio izuzetno kritičan prema unipolarnom svetu u kojem dominaciju pokušavaju da imaju Sjedinjene američke države. Bio je izuzetno kritičan prema Sjedinjenim američkim državama, neki komentatori su to nazvali hladnoratovskim govorom. Istakao je neka mesta na svetu na kojima Ruska Federacija ima svoje duboke interese... 

Bećković: Šta je poručio nama, kako se tumači to što je poručio - nismo mi gospod Bog da odlučujemo o vašoj budućnosti, neka se dogovore tamo Srbi i Albanci kako će oni, kako to tumačimo? 

Jeremić: Znači, kada se taj govor završio, taj govor u kome nije pomenut Balkan, i kada je postavljeno konkretno pitanje Kosova, predsednik Putin je ponovio jedan principijelan stav Rusije koji već jako dugo znamo da je takav, da Rusija ne prihvata nijedno rešenje koje nije obostrano prihvatljivo i za Beograd i za Prištinu. Kada je dodatno postavljeno pitanje da li to znači da će upotrebiti veto, predsednik Putin je rekao - mi ćemo na tome raditi sa našim prijateljima iz Saveta bezbednosti. 

Bećković: Što će reći u prevodu? 

Jeremić: Što će reći da nije rekao ni da, ni ne. Jedan vrlo diplomatski.... 

Bećković: Pa, to vas pitam, diplomatski, mi danima ovde tumačimo šta je rekao, šta nije rekao, neka Pandorina kutija, nije Pandorina kutija, hoće veto, da li će veto ako Rusiji ne odgovara i ako ne odgovara nama. Sad je ovo nešto novo, znači, on se jednako interesuje i za Albance i za nas, ne bi voleo ni da oni budu nezadovoljni, znači, ako oni budu nezadovoljni, mi zadovoljni, on opet neće da prihvati, tako sam razumela. 

Jeremić: Nikada Rusija nije rekla - mi smo protiv nezavisnosti Kosova i Metohije, oni su samo uvek govorili - mi smo protiv nametnutog rešenja, odnosno protiv rešenja oko kojeg se neće složiti obe pregovaračke strane. To je uvek bio jedan konstantan stav Rusije, principijelan stav, zasnovan na međunarodnom pravu i na kome smo mi ruskoj federaciji izuzetno zahvalni.

Bećković: Vi kao savetnik predsednika Srbije šta ćete vi reći sutra predsedniku Srbije šta je sada naš potez? Znači, oslonimo se na Ruse ili zaboravimo Ruse, daj da vidimo šta mi možemo bez njih? 

Jeremić: Sledeći potez je u svakom slučaju nastavak participacije u procesu kojim rukovodi gospodin Ahtisari. 

Bećković: Sa oslanjanjem na Ruse manjim nego do danas ili većim? 

Jeremić: Što se tiče procesa koji predvodi gospodin Ahtisari u njega su Kontakt grupa, jedna neformalna institucija, Kontakt grupa u koju je Rusija uključena samo kao posmatrački faktor. Ruska Federacija na način na koji vi čini mi se insinuirate postaje važan igrač... 

Bećković: Ja ništa ne insinuiram, ja samo pitam da li mi očekujemo... da li možemo da se uzdamo u Ruse ili ne.. 

Jeremić: Možda sam se pogrešno izrazio... Mislim da je to tek kada dođe na Savet bezbednosti, ali ovog trenutka ceo proces nije došao na Savet bezbednosti i ovoga trenutka se zaista treba skoncentrisati na pregovore koji dolaze u Beču, jer na njima može i treba da se postigne mnogo, a to je poboljšanje i to znatno poboljšanje papira koji nam je predstavio gospodin Ahtisari. 

Bećković: Znači, poslušaćemo Putina u tom smislu da se mi između sebe dogovorimo? 

Jeremić: Apsolutno. 

Jakšić: Ja bih u ovom trenutku, možda ne zato što mi je vokacija ipak spoljna politika, ali dok se mi ovde ovako bavimo strašno mnogo Kosovom, razumljivo, ja bih gledao recimo Iran, jer tu možemo da nađemo rešenje i putokaze šta će nama biti. Veliki se dogovaraju, Kosovo je potpuno periferno i marginalno pitanje za Amerikance i Ruse, to je jedan mali poligon gde će se oni opipati, ali će se dogovarati na njima važnim pitanjima. Kao što su se Rusi i Amerikanci dogovorili nedavno povodom Gruzije i Abhazije, što je otprilike paralela Kosovu, gde su Rusi dobro prošli što se tiče Abhazije, ali zato što su prihvatili da podrže jaku američku rezoluciju zbog Severne Koreje. Ja tu vidim sutra neku vrstu dogovora i zato uopšte nisam spreman, naravno, ja nisam diplomata pa to ne moram tako zavijeno da kažem, ali ja ne verujem u veto i verujem da će se negde oni dogovoriti. To što oni nama kažu - vidite vi to tamo, da to bude svima prihvatljivo rešenje, koje je to svima prihvatljivo rešenje ako realno gledamo na stvar? Ovo je Maržino linija, srpska strana je ukopana - ne dolazi u obzir nezavisnost, albanska strana samo kaže nezavisnost, ja tu prostor kompromisu jednostavno ne vidim. 

Bećković: Nenade, bili ste u Moskvi, da se vratimo na 20 minuta ranije... 

Popović: Što se tiče ovog govora gospodina Putina, sad svi očekuju da će gospodin Putin u svakom svom govoru da pomene Kosovo. On je decidirano rekao sve o Kosovu u oktobru i novembru kad se sretao sa češkim predsednikom i sa nemačkom premijerkom gospođom Merkel, on je jasno rekao... ali samo da dodam i ovo što je rekao Vuk, jer Vuk je rekao samo deo, rekao je da nema narušavanja teritorijalnog integriteta i suvereniteta, nema nametanja rokova i mora da se poštuje međunarodno pravo i Rezolucija 1244 i Helsišnki dokument. Osim gospodina Putina to su isto rekli i ministar odbrane, podpredsednik Vlade gospodin Sergej Ivanov, to je ponovljeno milion puta i ja ne bih sad u svakom govoru gospodina Putina gde on ne spomene Kosovo... Pazite, čovek ima 77 republika, imaju svoje ekonomske razloge da razgovaraju o drugim stvarima, i ova konferencija uopšte nije bila ni posvećena Kosovu i ne vidim nijedan razlog zašto on 40 minuta ako ne spomene Kosovo da iz toga treba nešto tumačiti. 

Bećković: Dobro, ali kad su ga pitali na konferenciji za štampu opet nam nije rekao to što je prema vama rekao pre tri meseca... 

Popović: Rekao je vrlo decidirano da oni neće nijedno rešenje prihvatiti koje ne zadovoljava i Beograd i Prištinu i da Beograd i Priština moraju te probleme da rešavaju. I on je decidirano rekao - rešavajte probleme, ne dolazite u Savet bezbednosti ako niste spremili rešenje koje zadovoljava i Beograd i Prištinu, jer u tom slučaju u Savetu bezbednosti neće proći nijedno rešenje koje ne zadovoljava i Beograd i Prištinu. Drugim rečima, da ja prevedem... 

Bećković: Kako vi tumačite kad Putin kaže - nećemo mi biti veći Srbi od Srba, šta nam Putin govori tom prilikom? 

Popović: Moraju pregovori da se produže, mora da se razgovara, mora da se traži rešenje. Ako ne možemo da nađemo rešenje o statusu treba sačekati, voditi pregovore o tehničkim pitanjima, imamo milion nerešenih tehničkih pitanja i mi moramo da pregovaramo. Najvažnije je da se pregovara i ja bih tu poruku preveo da pregovori moraju da se produže sve dotle dok se ne dođe do kompromisnog rešenja koje će zadovoljiti Beograd i Prištinu, i ako u međuvrenu zaista neko pokuša u Savetu bezbednosti da progura neko rešenje bez dogovora Beograda i Prištine ja sam siguran da će u tom slučaju, naravno to se ne govori svaki dan i ne treba da se govori svaki dan, Rusija upotrebiti veto. 

Bećković: Dobro, za Božić ste bili na poziv ruskog patrijarha na liturgiji i to ste tada u javnosti objasnili kao još jedan vid potvrde raspoloženja ruske zajednice da nas podrži za naš slučaj, za status Kosova. A sa druge strane ste odbili prvi put ove godine da odete kod Buša na molitveni doručak, jer vam se ne dopada sad taj Ahtisarijev plan i njihovo ponašanje u toj stvari. Jesu to diplomatski gestovi? 

Popović: Ne, apsolutno, to je sasvim slučajnost, to je bilo za Božić i ja sam bio, naravno, na poziv ruskog patrijarha tamo i zaista, ne samo rusko rukovodstvo, nego sav ruski narod podržava ovu principijelnu poziciju Srbije. Isto tako što se tiče molitvenog doručka jednostavno zbog  ovog Ahtisarijevog predloga i svih obaveza koje se dešavaju sada u ovom zaista vrlo složenom trenutku, ja nisam mogao ove godine prvi put da prisustvujem molitvenom doručku. Ali evo, ja mislim već u narednih nekoliko nedelja putujem u Vašington da vidim sve moje prijatelje, ejr ja moram samo još jednom da dodam, dok mi razgovaramo zaista ovih dana Suroi je u Španiji, Hašim Tači mislim da je u Izraelu, a Čeku u Kini ili putuje u Kinu. Ja mislim da osim pregovora i svega mi moramo zaista sada da imamo jednu vrlo veliku diplomatsku aktivnost i sa članicama Kontakt grupe i sa članicama Saeta bezbednosti, mislim da je to jedan od prioriteta za Republiku Srbiju u ovom trenutku. 

Bećković: Ovo je moj predlog, idemo da pogledamo prva tri predloga za proteklu nedelju i to će da bude dobar primer za diplomatski jezik i to šta su nam poručili i šta je ono što smo mi uspeli, što je pominjao gospodin Jeremić malopre. Idemo na predlog broj 1, dakle, da vidimo koje smo to poruke dobili protekle nedelje i ko nam je sve svraćao, predlog broj 1. 

Prošle nedelje bila je i prilika da nam se ponovi šta se od nas očekuje kao uslov za eventualni nastavak pregovora sa Evropskom unijom vezano za saradnju sa Haškim tribunalom. I mala koincidencija, da u nedelji dok razni ovde dolaze i prolaze i govore nam šta se od nas očekuje u Hagu, srpski radikali su iskoristili priliku da promovišu novu knjigu Vojislava Šešelja. Usput su se malo i požalili još jednom kako se njemu prava tamo krše. Predlog broj 2. 

Prošle nedelje portparol Demokratske stranke Srbije Andreja Mladenović na konferenciji za štampu je zamolio javnost i medije da ubuduće ne tumače šta piše u platformi nego da citiraju onako kako je napisano. I to ima veze sa diplomatskim jezikom i da vidimo šta je primedba, predlog broj 3. 

Videli smo prva tri predloga za proteklu nedelju i sad ćemo da pričamo o njima. Nenade, evo odmah da se vežemo za ovaj poslednji predlog koji smo videli. Da li smo mi u poziciji, evo, sad vas pozivam na vaše funkcije, osnivač Srpsko-američkog prijateljstva, dakle, veliki prijatelj Rusije i da li smo mi u poziciji da šaljemo ovakvu vrstu pretnji? 

Popović: Vidite, država mora da uvek ima svoju poziciju vrlo jasnu i mora da ima platformu, to je istakao i premijer Koštunica i predsednik Tadić i Skupština je na kraju krajeva i usvojila platformu, referendum je... 

Bećković: Ali ne ovu. 

Popović: Ja želim samo da kažem da najvažnije je da mi imamo jednu diplomatsku ofanzivu sledećih šest meseci, mislim da nam je to sada najvažnije. Nama su prijatelji i Amerikanci i Rusi i Evropska unija, sa svima moramo da gradimo dobre odnose, da ih što više ubeđujemo u jačinu naše pozicije koja je zaista zakonska i bazirana zaista na svim principima međunarodnog prava i smatram da je to najvažnije. Ja nikad se ne bih zadržavao na detaljima, ali mi moramo isto tako da imamo svoju poziciju. 

Bećković: Čekajte, to nisu baš detalji, koliko sam shvatila Vašington nije baš to primio tako, preskočivši preko toga, tu pretnju da ćemo mi da  prekinemo sa njima diplomatske odnose. 

Popović: Evo, ja moram zaista da kažem, pa niko nije govorio o prekidu međunarodnih odnosa, diplomatskih odnosa, ovde se govori da to može da izazove posledice, ali zaista, zamislite da... 

Bećković: Koje? 

Popović: Pa, vidite, može da izazove posledice da se ljudi manje susreću, da manje privrednika dolazi, to su strašne posledice. Meni kad jedan privrednik ne dođe u Srbiju za mene je to posledica. Ovde se ne govori o tim posledicama prekida diplomatskih odnosa, to apsolutno ja mogu da garantujem niko o tome ni ne razmišlja, ali radi se zaista, da kada neko prizna ako bi kojim slučajem nezakonito priznao nezavisnost Kosova, pa verujte mi, i kod mene bi to izazvalo nezadovoljstvo, ja bih razgovarao s mojim prijateljima u bilo kojoj zemlji i ubeđivao ih u suprotno. Ali u tom slučaju mi moramo da se borimo diplomatski, moramo demokratski da se  borimo, da ojačamo našu poziciju, da je popravimo i smatram da ozbiljna država mora da ima svoju jasnu platformu, svoju jasnu poziciju, ali isto tako da se što intenzivnije bavi diplomatijom, da učini sve da ispravi, popravi i uradi najbolje što može za sebe i za svoj narod. 

Bećković: Vuče, koliko ima u tome, videla sam da je neko pisao tekst na tu temu da nije stvar baš toliko naivna i površna i da na prvu loptu ćemo mi da kažemo - pa, zar smo mi u toj poziciji da mi njima govorimo prekidamo diplomatske odnose i tako dalje, a da sa druge strane, ukoliko postoji taj termin u diplomatiji, kredibilna pretnja i ukoliko je jedan od argumenata stabilizacija, odnosno destabilizacija regiona, da onda mi možemo da kažemo - dobro, vidite ovako, a vi ste to pominjali negde 2006. godine u Vašingtonu, onda ćemo po tom principu da tražimo pravo na samoopredeljenje Srba u Kosovskoj Mitrovici i šta ćete onda. I da li njih to brine kad im kažete - hoćete tako, evo, destabilizovaćemo mi? 

Jeremić: Priča sa prekidom diplomatskih odnosa i da li je to kredibilna pretnja koja je bila sadržana u platformi DSS-a koju sam ja video u medijima, nije bio dobar korak i meni je drago da su se oni iz toga povukli i ovaj vaš treći utisak to pokazuje. Nama u ovom trenutku nisu potrebne platforme kojima ćemo mi zakucavati odnose kako ćemo pokvariti odnose sa svetom ako se desi nešto što nije u skladu s onim što bi mi želeli da se dogodi. Nama su potrebne platforme kako ćemo da poboljšavamo odnose sa svetom i tu bih se složio sa gospodinom Popovićem, da ovog trenutka mi moramo da idemo u diplomatsku ofanzivu. Išli smo sve ovo vreme, ali ovog trenutka je zaista momenat za intenziviranje takve..... 

Bećković: A je li kredibilna pretnja da kažemo - tražićemo samoopredeljenje Srba u Kosovskoj Mitrovici? Je li to kredibilna pretnja? 

Jeremić: Mislim da u ovom trenutku nije momenat za pretnje, u ovom trenutku je momenat za pregovore i ovo je momenat u kome postoji, tako da kažem, jedno uznemirenje u međunarodnoj zajednici, jer ovaj proces ne ide onako kao što su neki zamislili da bi trebalo da ide. I vratiću se tu ponovo na Rusiju, zaista ne postoji saglasje ni u Kontakt grupi, ni na Savetu bezbednosti oko toga ni kada, a ni kako bi trebalo da se završi ovaj kosovski proces. I otvara se jedan prostor i taj prostor treba iskoristiti na jedan diplomatski način, pregovorima i maksimalnim pozitivnim angažmanom. Nije ovo momenat da šaljemo pretnje i da još više zahlađujemo odnose koji dolaze na ivicu zahlađenja. Mislim da treba da pozitivno gledamo na ovu stvar i da pozitivno iskoristimo ovaj eventualni vakuum i prostor koji nam se otvara činjenicom da stepen saglasnosti koji je ranije postojao u Kontakt grupi i međunarodnoj zajednici nije onako visok kao što je bio ranije. 

Bećković: A kako tumačite priču koja se pojavljuje u javnosti sa raznih strana od analitičara, a prošle nedelje smo čuli i od jednog visokog funkcionera tu priču da bi se Vojislav Koštunica lako povukao sa vlasti kad bi imao garancije da će predsednik Tadić zaista nastaviti da vodi celu priču o Kosovu u pravcu u kojem je dogovoreno? Kako tumačite taj deo, da postoje ljudi koji veruju da je predsednik Srbije spremniji da podlegne pritiscima od premijera, da ima tu neke razlike između njih? 

Jeremić: Ja mislim da su to samo spekulacije koje nisu motivisane bilo kakvim dobrim namerama. Pozicija Srbije i njenog državnog rukovodstva na čelu sa predsednikom Srbije je uvek bila jasna, poslednji put je ponovljena, evo, videli smo je u predlogu 1. Nema nikakve sumnje da taj naš stav neće biti podložan bilo kakvim izmenama... 

Bećković: I nema nikakve razlike u stavu premijera i predsednika? 

Jeremić: Ne. Ne bih ulazio u spekulacije oko povlačenja sa vlasti, ovo što ste rekli, to stvarno... 

Bećković: Ne, suština je u ovom nepoverenju, da premijer zapravo nema poverenja da je predsednik Srbije iskren u tome što govori da zaista nikad neće prihvatiti nezavisnost Kosova. 

Jeremić: Apsolutno ne mogu da ulazim u to koji stepen poverenja postoji, ali što se tiče stava predsednika Tadića on je uvek bio vrlo jasno i precizno definisan u javnosti domaćoj, međunarodnoj javnosti, a i na sastancima sa međunarodnim zvaničnicima. Evo, ja sedim na svim tim sastancima pa mogu da vam potvrdim, taj stav je uvek jedna od najvažnijih stvari koje predsednik kaže svojim međunarodnim sagovornicima, bilo oni dolazili iz Rusije, Sjedinjenih država, Evropske unije ili neke četvrte tačke. 

Bećković: Vi kad u svojim kolumnama polemišete isto imam utisak da vi kažete, to se gotovo rugate tim izjavama premijera šta smo mi bez Kosova i kažete da ako on ima problem sa identitetom ako se izgubi Kosovo da vi nemate i da vi znate ko ste, a i njegova odluka da ne primi Ahtisarija vi kažete da je to doprinelo obnavljanju njegovog imidža na Zapadu kao nacionaliste. Dakle, imam utisak da vi više polemišete sa njim, da s jedne strane ne govore ništa različito predsednik i premijer u tom smislu - nećemo priznati nezavisno Kosovo, insistiramo na suverenitetu, teritorijalnom integritetu, insistiramo na Povelji Ujedinjenih nacija, da vi to nekako pripisujete premijeru, a nisam primetila da  prozivate predsednika. 

Jakšić: Ne, nema u tome ničeg ličnog, ni u odnosu na ime i prezime, ni u odnosu na funkciju premijera, jer to nije polemika, mislim da je to upozoravanje na određene gestove za koje ja smatram da imaju negativne konsekvence. I ako mi ovde lepo pričamo da treba sada mnogo više diplomatije, da treba takta i tako dalje, onda sam ja sutra spreman da polemišem sa ministrom Lončarom zbog jedne ovakve izjave koja smatram da je apslutno nediplomatska i da može da ima... da doprinese negativnim konsekvencama po ovu zemlju. 

Bećković: Na koje mislite? 

Jakšić: Ovo malopre, predlog... Prema tome, to su gestovi i reči koje ja smatram da su po nas loše, nepotrebne i ne mislim da imaju blage veze sa diplomatijom. 

Bećković: Ali da li vi verujete da su predsednik i premijer na potpuno istim pozicijama što se tiče politike države u odnosu na status Kosova? 

Jakšić: Ja lično ne verujem, ali oni su se usaglasili i to je zvaničan stav. 

Bećković: A lično ne verujete? 

Jakšić: Lično ne verujem. 

Bećković: Dobro. Nenade?

Popović: Ja potpuno verujem da imaju istu poziciju i ovo jedinstvo koje je postignuto u Skupštini i praktično kod svih vodećih partija je zaista nešto iznenađujuće i za Evropsku uniju. To vidim u kontaktima i mislim da mi treba da produžimo s takvom pozicijom, jedinstven stav u zaštiti Kosova i Metohije, s druge strane, jedinstven stav  u želji da se što pre pridružimo Evropskoj uniji, jedna evropska perspektiva, svetska za Srbiju, a s druge strane, imamo jednu vrlo dobru poziciju, jedinstvenu i mislim da ta jedinstvenost i to ubacivanje da možda je predsednik... lakše je s njim da se radi oko toga, mislim da je to baš pokušaj nekih snaga da tu jedinstvenost naruše, ali siguran sam da ipak... 

Bećković: Oprostite, sad moram da vam citiram da je to izjavila Sanda Rašković-Ivić, tako da teško da će ona ući u korpus tih nekih snaga koje pokušavaju... 

Popović: Ja ne znam za tu izjavu, ja govorim konkretno o poziciji oko statusa Kosova i Metohije gde je konkretno i predsednik i premijer i vodeće partije DS i DSS i druge imaju istu poziciju. 

Bećković: A kad govorimo... da li vam zvuči kao dobra ideja da se pregovarački tim proširi i ulaskom predsednika Srpske radikalne stranke? 

Popović: Srpska radikalna stranka je osvojila najveći broj glasova na poslednjim izborima i ako Skupština tako odluči ja smatram to potpuno legitimnim i normalnim potezom. 

Bećković: Vuče, da li vam se čini to kao dobra ideja? 

Jeremić: Pa, s obzirom da će pregovarački tim koji bude išao u Beč svoj legitimitet crpete iz Parlamenta, a ne iz Vlade kao što je to bilo u prethodnom vremenu, to bi bio jedan legitiman zahtev Srpske radikalne stranke. Mi se nadamo da će u Skupštini sledeće nedelje biti postignuto jedinstvo... 

Bećković:Koliko sam ja razumela to je bio predlog predsednika Tadića, to je Suzana Grubješić iz G17 izjavila, posle sastanka izjavila da je predsednik rekao da bi bilo jako dobro da uđu i radikali i G17 i SPS. 

Jeremić: Koliko je meni poznato, predsednik je pozvao na tom sastanku sve parlamentarne stranke da se konstruktivno uključe u debatu, pre svega da što pre formiraju Parlament i da se u Parlamentu održi što pre jedna konstruktivna debata iz koje bi se posle toga  izvukla i platforma, a iz koje bi došao legitimitet za novi pregovarački tim koji bi, kažem, taj svoj legitimitet imao iz Parlamenta. 

Bećković: Ne, niko nije sporio to, ali prosto tom prilikom je i predložio... prosto hoću da napravim tu intervenciju, da nisu radikali to tražili nego... 

Jeremić: Nije mi poznato da je on to predložio ali u svakom slučaju kad se u parlamentarnoj debati postavi pitanje participacije stranaka u pregovaračkom timu koje nisu to bile u prethodnom sazivu pregovaračkog tima, mislim da je to jedan legitiman zahtev. 

Bećković: Hajde sad da se vratimo na predlog broj 1, znači, kad imamo izjave ministra Lončara i sad tu... idemo po redu. Ta polemika sa Ahtisarijem i te priče da je Ahtisari kreator nasilja nad Srbijom, da li je to realno? Da li je taj plan pisao Ahtisari ili svi ovi koji nam takođe u predlogu broj 1 kažu - mi potpuno podržavamo Martija i mi smo na Martijevoj strani? 

Jeremić: Kao prvo, mislim da je izuzetno štetno koristiti takav rečnik kada se priča o međunarodnim predstavnicima, to naprosto nije deo diplomatskog jezika i nije deo diplomatske prakse. Pričali smo o predsedniku Putinu koji je juče držao taj govor u Minhenu, koji je bio izuzetno kritičan prema američkoj spoljnoj politici i onda je za vreme odgovora na pitanja govorio o svom dragom prijatelju predsedniku Bušu. Prema tome, možete da budete izuzetno kritični prema političkom stavu ove ili one individue ili ove ili one institucije, ali takav jezik napada naprosto nije deo diplomatske prakse i mislim da bi ga trebalo u budućnosti izbegavati. Što se tiče sadržaja plana gospodina Ahtisarija, on je prvo izašao iz rekao bih dosta grubih širokih crta koje su mu bile zadate kada je na početku preuzimao svoju dužnost. To je bilo, podsetiću vas, nema povratka na  '99. godinu, nema podele Kosova, nema pripajanja Kosova drugim teritorijama i tako dalje. I u okviru tih svojih, rekao bih, dosta širokih odredaba koje je dobio od Kontakt grupe i generalnog sekretara Ujedinjenih nacija Marti Ahtisari je napravio jedan plan sa kojim naravno mi se ne slažemo u mnogo detalja tog plana, a i sa njegovom suštinskom porukom, a to je da se praktično otvara put nezavisnosti Kosova i Metohije. Nigde se to eksplicitno ne govori, ali tehnički ili formalno pravno se taj put otvara. Možemo o njemu da pričamo u više detalja ako želite, ali nije ga pisala međunarodna zajednica, pisao ga je Marti Ahtisari... 

Bećković: Samo Marti je seo i napisao.. 

Jeremić: On je imao jedan dosta veliki tim koji je radio sa njim i taj tim je bio u konsultaciji sa članovima Kontakt grupe, ali to je predlog gospodina Ahtisarija. Međunarodna zajednica podržava rad, uključujući i Rusiju, podržava rad gospodina Ahtisarija i proces kojim predvodi gospodin Ahtisari. Postoje razlike kada dođe do samog sadržaja teksta koji nam je predstavio gospodin Ahtisari, čak i u samoj međunarodnoj zajednici, nemaju svi unison i tako da kažem, homogen stav prema samom sadržaju koji se nalazi u tom papiru. 

Bećković:Vi ste... niste pozdravili, ali ste na ta pitanja zašto premijer nije primio Ahtisarija, vi ste rekli - nije imao legitimitet da ga primi, a istovremeno je imao legitimitet da primi Viznera. 

Popović: Pa, to je odluka predsednika Vlade i ja ne bih se mešao... 

Bećković: Da li ima to veze, to sam videla negde da je neko analizirao da je zapravo zanimljiv taj plan putovanja gospodina Viznera i da je on bio ne znam gde, pa je došao ovde, pa onda otišao u Moskvu. Da li je možda to dobar diplomatski argument da ga ipak premijer primi? 

Popović: Pa, ne znam, ja stvarno ne bih ulazio u tu odluku premijera, on smatra da nije imao legitimitet  i logično je da o tako važnoj stvari, danas mi nemamo nijednu važniju stvar od ovog rešenja statusa Kosova i Metohije, želeo je da prvo ima legitimitet pa onda da razgovara. Ali ja bih rekao, vezao bih se nešto na ovo što je gospodin Jeremić govorio, to je oko tog predloga Ahtisarija. Ja bih samo dodao da u ovom ekonomskom delu je apsolutno... mislim da su naše pozicije potpuno oštećene. Prvo da istaknem da je što se tiče ekonomije bio samo jedan jedini sastanak i da praktično po svim elementima koje je uneo u svoj predlog, a to je i oko dugova i oko privatizacije i oko članstva u međunarodnim institucijama, on zaista pokazuje da Kosovo po njegovom predlogu treba da bude nezavisno, što je za nas apsolutno neprihvatljivo. 

Bećković: Kad ste pravili ovu strategiju ekonomskog razvoja to ste formulisali do koje godine? 

Popović: To je strategija na 15 godina. 

Bećković: I šta ćete sad sa tom strategijom ukoliko, evo, sad da upotrebim sve to, ne daj Bože i tako dalje, dođe do nezavisnosti? Da li vi njima ostavljate tu strategiju ili kažete ne dam vam strategiju? 

Popović: Mi smo strategiju napravili za srpske zajednice na Kosovu i Metohiji, nažalost, mi smo hteli da napravimo za celu teritoriju Kosova i Metohije, ali Albanci nisu imali želju da sarađuju sa nama na izradi te strategije. Početak rada u bilo kom poslu je da se napravi strategija, pogotovo ekonomije... 

Bećković: Da li ta strategije može da opstane i ako se završi onako kako niko ne želi i da to prosto bude nezavisno Kosovo ili da se ne zove, da ne piše nigde nezavisno, kao što ne piše nezavisno da ne piše suverenitet, da prosto nešto se tu odigra...? 

Popović: 80 do 90% strategije može da se primeni u bilo kojim uslovima. Mi kada smo pravili strategiju mi smo razmišljali i o decentralizaciji, pratili smo šta se dešava na pregovorima, uključili smo sve elemente decentralizacije u strategiju, tako da mislim da je to jedan odličan početak za budući ekonomski oporavak u srpskim zajednicama i ja duboko verujem da će Kosovo da ostane u granicama Republike Srbije. 

Bećković: Kad se govori o tome, o konstruktivnosti, kad premijer kaže da je naša konstruktivnost u tome da poštujemo Povelju Ujedinjenih nacija i da insistiramo na nepovredivosti suvereniteta i nepromenljivosti granica. 

Popović: To je pozicija, to je naša pozicija, o svemu možemo da razgovaramo. Pazite, to je toliko.... nema povratka na '99. godinu, o svemu možemo da razgovaramo samo ne možemo... 

Bećković: A kad vi sad poručite u predlogu broj 1 da su oni jako vodili računa o nepovredivosti granica Kosova, kako to tumačite? 

Popović: Da vam kažem nešto... U svakom slučaju o svemu može da se razgovara osim o nepovredivosti naših granica i nepoštovanju međunarodnog prava. Zaista, i o decentralizaciji, o najvišoj mogućoj autonomiji, o svom bankarskom sistemu, o dobijanju direktnog kredita od međunarodnih finansijskih institucija, naravno uz kontrolu Narodne banke Srbije, u potpunoj samostalnosti u skoro svim sferama ekonomije, društvenog života. Pa, ja ne vidim veću konstruktivnost, takva autonomija koju je predložio naš pregovarački tim ne postoji nigde na svetu. Znači, sve praktično, praktično sve osim što zaista moraju da se poštuju granice, što mora da se poštuje integritet Republike Srbije i ne može da se ima, evo, to je danas rekao i gospodin Vladeta Janković, ne mogu da imaju mesto u Ujedinjenim nacijama i svoju vojsku. Praktično sve ostalo, o svemu ostalom može da se razgovara, ja smatram da je to zaista izuzetna konstruktivnost celog pregovaračkog tima i naše Skupštine. Mislim, ako mi budemo držali tu poziciju mirno, staloženo i imali jednu zaista veliku diplomatsku aktivnost ja sam uveren da ovaj jedinstven stav oko toga da će da donese rezultat. 

Bećković: A u kom smislu vi mislite da je to jedna zadrtost i da teritorije nisu važne uopšte? 

Jakšić: Ne mislim... ja imam utisak da je ovo jedno raspirivanje optimizma koji..... ničim izazvano raspirivanje optimizma. Hajde da pogledamo ekonomski, ono što recimo meni zaista jako smeta u Ahtisarijevom planu, a to ovde prolazi poprilično neprimećeno zato što se mi i dalje samo držimo teritorije i statusa, a to je u Ahtisarijevom planu da će sva pokretna i nepokretna imovina pripasti sutra Kosovu. To su milijarde i milijarde dolara ranijih investicija, bogatstava rudnih koje tamo postoje i to ćemo mi samo zarad toga što ćemo biti u jednom trenutku... ponašati se kao uvređena gospođica jer nam je neko nešto oteo ili pobegao sa venčanja, pa ćemo mi tako se ponašati, nećemo više ništa učiniti da spasavamo recimo te pare. 

Bećković: Pa, kako nećemo, evo, idemo u Beč, znači hoćemo. 

Jakšić: Idemo u Beč, ali mi moramo... jednostavno mi nismo Amerika, Amerika kaže - gospodo, i oko toga pregovara pre svega sa Rusijom, ovo je presedan, Kosovo će biti presedan. Znači, i oni priznaju da to krši kolekciju raznih povelja, od helsinške do Povelje Ujedinjenih nacija, ali se ona krši i Amerikanci kažu - ovo je presedan koji neće sutra, i ne treba da važi za Zakavkazje, za bilo koji neki drugi region. Neće biti primenjen za Škotsku ili za Baskiju. I oko toga je velika bitka između Amerikanaca i Rusa pre svega kao dva sučeljena najekstremnija stava unutar Kontakt grupe. Drugim rečima, ono je zapisano već da naše pozivanje na međunarodno pravo, da je međunarodno pravo nama zaista stoji iza nas, ali ne vredi, u praksi ne vredi. E, to je taj deo surove realnosti o kojem političari neće ovde da govore. Ispašće na kraju da se za Kosovo jako mnogo bori kroz koalicione partnere, za sastav Vlade i za fotelje, a tamo pre svega ostaju oni Srbi za čiji kvalitet života, bezbednost mora da se izbori bez obzira da li će Kosovo ostati naše, a ja znači smatram da neće, ne zato što ja to želim, nego zato što je to neki deo surove realnosti koju... isto što razumem i političare, oni to ne smeju da kažu. I razumem, znači, dajem im aboliciju, ali neko negde treba da kaže, ta debata mora da..... 

Jeremić: Ne bih se složio sa gospodinom Jakšićem oko raspirivanja optimizma. Da budemo jasni, naša situacija je izuzetno teška i u ovom trenutku i pored svega što smo danas rekli, više gospodin Popović i ja, kao što je predsednik rekao pre nekoliko nedelja, odnosno ili meseci, Kosovo je u ovom trenutku bliže nezavisnosti nego suštinskoj autonomiji. Prema tome, mi ne raspirujemo optimizam - nikada do toga neće doći, niti ne može da dođe, mi mislimo da do toga može da dođe. Mi ćemo se protiv toga boriti i borićemo se svim svim diplomatskim sredstvima, a jedno od tih diplomatskih sredstava su pregovori u Beču gde će itekako biti reči o imovini, odnosno ekonomski deo pregovaračkog tima već radi danima na detaljima naše platforme vezane za ekonomska pitanja. Ja sam siguran da su oni u bliskom kontaktu i sa gospodinom Popovićem u tom smislu, ali treba biti realan, treba... Nijednog trenutka političari ovde ne bi smeli da ne govore istinu narodu i mislim da je tu predsednik bio više nego eksplicitan u jednom izuzetno delikatnom političkom trenutku... 

Jakšić: Ali da je ne prećutkuju... 

Jeremić:... u jednom izuzetno delikatnom političkom trenutku i to je bilo čini mi se neposredno pred izbore, on je rekao da je Kosovo u ovom trenutku bliže nezavisnosti nego suštinskoj autonomiji i to nastavlja da bude tako. Na nama je da svojom diplomatskom aktivnošću i dalje nastavljamo da ga vučemo iz te nezavisnosti, ukoliko pretpostavimo da je nezavisnost suprotna našim nacionalnim interesima, u šta sam ja a i predsednik, i rekao bih ceo državni vrh, duboko uveren. 

Bećković: Poruke koje smo dobili, to je predlog broj 2 čini mi se, su vezane za saradnju sa Haškim tribunalom, pretpostavlja se da će se o tome govoriti i sutra u Briselu i koje sada glase dosta zbunjujuće za običnog građanina, a verovatno na diplomatskom jeziku jasno, da nije suština u tome da se isporuči Mladić i da se uhapsi, nego da pokažemo bilo kakav znak da to hoćemo. I to prosto s jedne strane deluje uvredljivo, jer će sad da vam kažu ljudi prebroj koliko je naših tamo, koliko smo ih poslali i tako dalje, kako se to sad stalno ispočetka govori - ništa niste uradili? I da li vi imate predstavu šta ćete vi sada da uradite, ako se sve ovo smatra ništa? A tvrdi se nije suština da Mladić dođe ovamo, šta ćete da uradite a da se zove nešto? 

Jeremić: Prvo, mislim da nije istina da ništa nije urađeno, niti da međunarodni zvaničnici smatraju da do sada ništa nije urađeno... 

Bećković: Pa, upravo smo te poruke čuli. 

Jeremić: Mislim, da ako bi bili vrlo precizni... 

Bećković: A i vi ste u Poligrafu izjavili - ništa dosad nije činjeno, pa je dovoljno da se bilo šta čini... 

Jeremić: Mislim da nisam to rekao, rekao sam da do sada nije sve činjeno, to sam tačno rekao i to se odnosilo na period u poslednjih šest meseci. Naravno da je Srbija jako mnogo, i ova Vlada i prethodne dve Vlade su mnogo uradile na saradnji sa Haškim tribunalom, koliko već naših građana je u Haškom tribunalu. To aspolutno ne odgovara istini da ništa nije urađeno. Ali u poslednjih šest meseci kada je došlo do potpune paralize naših evropskih pregovora očigledno nije bilo činjeno sve što je bilo u našoj moći, jer mislim, ja nisam stručnjak za bezbednost pa ne mogu da vam definišem šta to tačno treba da se uradi da bi se činilo sve, ali ako nadležni organi u ovoj zemlji kažu - Mladić nije nađen zbog toga što se nisu stekle povoljne društvene okolnosti da se to sprovede u delo, onda logičan je zaključak da nije činjeno sve, kao što sam ja rekao pre neki dan na Poligrafu, i mislim da nije činjeno sve. Ali da mora da počne da se čini sve da bi se nastavili evropski pregovori, onog trenutka kada počne da se čini sve, onog trenutka kada uspostavite jedan odnos poverenja koji je izgubljen u poslednjih šest meseci između nas i Evropske unije i Haškog tribunala, tog trenutka možete ponovo da počnete normalno da razgovarate. 

Bećković: Stigle su primedbe na vaš račun tim povodom kako ste u tom Poligrafu od pola sata sedam puta izgovorili gospodin Mladić, a da istovremeno nijednog trenutka niste rekli gospođa Karla del Ponte ili gospodin Marti Ahtisari, njih ste ostavili bez te titule, a da je samo on dobio titulu gospodin, pa da je samim tim neuverljivo da ste vi taj koji će sada učiniti sve.... Mislim, ne vi lično nego da je ta nova Vlada, da ste spremno... Jeste svesni toga da ste govorili gospodin Mladić? 

Jeremić: Stvarno nisam... sad kad ste mi rekli... čini mi se da sad nisam rekao, jesam i sad rekao? Znači, mislim da nema veze ta terminologija... 

Bećković: Mislite da to takođe nije diplomatski jezik da li je gospodin Mladić ili gospodin Legija, sećate se te rasprave kad je Dušan Mihajlović izgovorio gospodin Legija? 

Jeremić: Stvarno, što se tiče toga da li zovete nekog gospodin ili negospodin, mislim da je to pitanje nekog i vaspitanja i toga gde ste proveli veći deo života. Ja moram da kažem da sam ja se školovao u inostranstvu, tamo su govorili mister Hitler između ostalog, kada su pričali... i to zaista na predavanjima iz istorije. Prema tome, ja se izvinjavam ako sam bilo čija osećanja povredio time što sam rekao gospodin Mladić, ali pričao sam o Ratku Mladiću, pričao sam o generalu Mladiću koji u ovom trenutku predstavlja glavnu prepreku putu Srbije ka Evropskoj uniji. 

Popović: Ja mislim da je... ja ne bih ulazio u to... Ovaj tim na čelu sa gospodinom Ljajićem, gospodinom Vukčevićem, sa bezbednosnim agencijama ja smatram da rade izuzetno vredno zaista i to je jako težak posao i ja sam uveren da će taj njihov zaista veliki trud, ogroman trud koji ulažu doneti rezultat. 

Bećković: Idemo da vidimo kako je izgledao predlog broj 4 za proteklu nedelju, vest koja se na nekoliko medija izborila za prvu vest i to ne jedne večeri nego više dana, a to su događaji iz novosadskog Pozorišta mladih, predlog broj 4. 

Diplomatski ili politički jezik, tek prošle nedelje bivši ministar finansija Mlađan Dinkić izašao je sa informacijom da ukoliko se ne usvoji budžet do 31. marta da će biti zlo i naopako i da neće biti plata nikome od vas. Milan Parivodić kaže nešto drugo, predlog broj 5. 

Prošle nedelje se u te poruke kad treba da se formira Vlada i kad se formira šta treba da radi umešao i predsednik kompanije Delta. Da li je ovo umesno ili ne, da li to ide u prilog toj priči da ovde Vladom vladaju tajkuni, različiti su utisci, predlog broj 6. 

Lepa inicijativa stiže iz Žitišta, predlog broj 7. 

Prošle nedelje bila je i prilika da se podsetimo naših diplomatskih aktivnosti iz Rambujea, predlog broj 8. 

I na kraju, pričamo o nečemu što bi zapravo trebalo makar jedino da vas zanima, pre dve nedelje se u emisiji Agape govorilo o ljubavi i da vidimo šta je to, predlog broj 9. 

UKLJUČENJA GLEDALACA 

Bećković:Nenade, da li vas ovo malo baca u depresiju, bez obzira što nije neki uzorak, ali evo, od deset gledalaca, nisam brojala ali imamo jedno pet koji su spremni da i potpišu i daju i šta god hoćete? 

Popović: Meni to daje još više snage stvarno, da ubedimo ljude. Da vam kažem kod privrednika, kad sam počeo da radim ovaj posao, tačno pre godinu dana, privrednici, vodeći srpski privrednici su mi govorili - šta će nam Kosovo, šta mi imamo tamo. Ali posle, evo, godinu dana, zaista kad je ekonomija izašla na pijedastal zaista ravnopravno sa bezbednošću, sa drugim elementima statusa Kosova i Metohije, ljudi shvataju koliko tu ima imovine, koliko tu ima potencijala za budući ekonomski razvoj, koliko tu može da se stvori novih radnih mesta, a ja moram da kažem da nezavisnost Kosova bi donela samo još više problema i još više nestabilnosti u celom regionu. I mislim, mene ovo uopšte ne dovodi u depresiju, čak štaviše, daje mi neku novu snagu da još više radimo na propagiranju svih ovih elemenata koji bi mogli doprineti... 

Bećković: A ova tema - šta hoće Bosanac, nema on gde i koga, o čijoj sudbini da odlučuje, nego će on da priča o Kosovu? To sam videla da se više puta ponavljalo, nije samo ovo... 

Popović: Da, to se više puta ponavlja, to su one stare srpske podele, kada se delimo na Srbe iz centralne Srbije, Srbe iz Vojvodine, Srbe sa Kosova, Srbe iz Bosne... Ja sam uvek protiv tih podela, za mene su svi Srbi isti i ja isto toliko volim Kosovo koliko volim Vojvodinu i za mene su Srbi iz dijaspore još jedna velika snaga koja treba da nam pomogne u budućnosti i u pristupanju Evropskoj uniji i u što većoj integraciji sa evropskom zajednicom. 

Bećković: Šta je vama najjači utisak? 

Popović: Broj 6, to je ovo što je rekao gospodin Mišković, ja mislim da glas privrednika treba još više da se čuje u ovoj državi, privreda je osnovno za budućnost naše dece i gospodin Mišković je čovek koji zapošljava mislim više od 20.000 ljudi u Srbiji, Delta je najveća kompanija u Srbiji. Ima svo pravo, ima legitimitet da traži da se što pre formira Vlada. Zašto? Zato što, evo, imamo problem Kosova, što pre treba da formiramo Vladu, imamo pristupanje Evropskoj uniji, ali ono što je najvažnije, ukoliko ne budemo formirali Vladu brzo imaćemo zaista jedno usporenje kod priliva direktnih stranih investicija, i ovo što je rekao gospodin Mišković za mene je zaista najbolji utisak. 

Bećković: Dobro, ja se nadam da će on znati načina da vam se oduži, šalim se. Ali sad iz tog vašeg ugla koliko ima veze, i to se pojavilo po novinama, sad vas vraćam na samom kraju na vašu funkciju predsednika Partizana, i kažu po novinama - Partizanov Berluskoni i kaže se za tog Partizanovog Berluskonija da je ustvari vaš glavni sukob sa Zečevićem u tome što ste vi napravili neki dil sa nekim vašim Rusima, da oni izgrade taj stadion do kraja, a on je opet našao neke njegove iz Zapadne Evrope, pa da ste tu malo u problemu, čiji će procenat da radi. I eto opet vas i Rusa... 

Popović: Tu nema ni zrno istine zaista, sa Zečevićem imamo dobar, korektan, odličan odnos mogu da kažem, svako radi svoj posao i oko stadiona apsolutno nismo razgovarali ni jedan jedini put, baš ako hoćete tu temu. U Partizanu se... 

Bećković: Pa, ko će tu da uleti pare Rusi ili....? 

Popović: Nismo još odlučili da li ćemo da gradimo stadion, tek će negde krajem februara ta tema biti i to će biti jedan vrlo transparentan tender, gradiće onaj ko da najbolje uslove, ko želi da investira. Nije to tako lako naći nekoga da investira, tu se ne radi o tome da vi nekome dajete nešto, nego tražite nekoga ko treba da uloži 100, 200, 300 miliona, takvih nemate baš mnogo u svetu. Ja bih voleo da dođe bilo ko iz Amerike, Izraela, Evropske unije, Rusije, ko god ima interes i naravno, da Partizan nađe svoj interes u tome, dobro je došao. A što se tiče tog sukoba, on ne postoji. 

Bećković: A ovo - oterajte Bjekovića, šta je vaš odgovor na taj zahtev navijača? 

Popović: Nekad imam utisak da je to jedan od najvećih problema u Srbiji, Zečević i Bjeković, ali zaista nije, upravni odbor je taj koji rešava o kvalitetu rada bilo kog člana Partizana i ko bude dobro radio on će biti u Partizanu, ko ne bude dobro radio on će morati da ode, jer mi imamo jednu sasvim novu perspektivu, evo, ove pripreme, ova ipak promena donosi nešto novo. Ja sam uveren da će ovo proleće da pokaže mnogo bolje rezultate Partizana. 

Bećković: Dobro. Šta smo rekli šta je najjači utisak? 

Popović: Broj 6, Mišković. 

Bećković: Da, izvinite, zaboravila sam. E, sad, dobili ste ovde silu komplimenata večeras, a sad ću ja da govorim onima koji vam nisu davali komplimente i koji svakodnevno pišu Politici       i to se sve objavljuje. I ono što mi je tu zanimljivo da se javljaju razni koji kažu - evo, čitam Politiku, ne znam, 20, 30 i ne znam koliko godina, cenio sam gospodina Jakšića, čitao sam sve njegove tekstove, ali evo, sad sam šokiran, zar on tako. I zapravo se stiče utisak, a danas ste pisali tekst gde kažete da ste, evo, progovorili u ime manjine, da ste zapanjeni što nema tolerancije, dakle, da li je istina da ste prvi put sada odlučili da govorite svoje mišljenje i da govorite nešto što nije popularno i da idete protiv većinskog mišljenja? 

Jakšić: Pa, ne... 

Bećković: Što su vaši čitaoci toliko šokirani? Ne sećaju se baš tih vaših napora da... 

Jakšić: Šokirani su umnogome zato što se o mnogim tim temama koje se pominju i u tim jeretičkim pitanjima što se ćutalo. Inače, sada prvi put kad su se pomenula i pomenula na ovaj način, na jedan način otvaranja dilema, jer je meni potpuno jasno da sam ja večeras ovde u odnosu na moje drage prijatelje, ali imao jednu komparativnu prednost, a to je da ja mogu da kažem mnogo više i da oni i dalje nisu spremni da kažu neke stvari... 

Bećković: A da li ste uvek bili spremni? Da li ste 30 godina vaše karijere bili spremni da govorite istinu ili ste sad nešto se odjednom osilili? 

Jakšić: Pa, valjda možemo da govorimo da se u međuvremenu promenilo vreme jako mnogo, prema tome to nije argument ako pre 30 godina nisu neke stvari mogle... Tačno, i u krajnjoj liniji, recimo, meni se ne dopada kada neke od... potpuno razumem legitimne dileme mnogo ljudi koji je pisalo povodom pisanja Politike, jedino mi se nisu dopadali oni koji su pritom onda kritikovali Politiku kao kako dozvoljavate da evo, jedan ovakav renegat ili ne znam šta napiše nešto. 

Bećković: A je li vam se dopalo što vas je pohvalio gospodin Frid i rekao - evo, ovo je primer da se u Srbiji sve promenilo, da se radikalno promenilo mišljenje, da je Srbija spremna...? 

Jakšić: Pa, mnogi me pohvale, mnogi me... ja nisam pisao... 

Bećković: Pa, da li vam se to dopalo? 

Jakšić: Lično, ja sam mogao i da pretpostavim recimo da ćete vi to da pitate i naravno da je to u funkciji sada meni lično ispada kao medveđa usluga, ali ja ne mogu da zabranim nikome da kaže - da, dopada mi se ili da, ne dopada mi se, jer ja sam izložio svoj stav... 

Bećković: Ne, naravno, ja samo pitam vrlo lično kao da li ste pomislili - nemoj da me hvališ, molim te? 

Jakšić: To je tipično kod nas, to samo može da indukuje još više - aha, pa da, evo, čim ga je gospodin Frid pohvalio onda to ima tu i tu vokaciju i tako dalje. Svako ima pravo to da pohvali ili da mu se to dopada ili ne dopada. 

Bećković: Šta je vaš najjači utisak? 

Jakšić: Meni se najviše dopada čitava ta stvar da postoji debata. A broj 1 mi je ipak, malo sam se dvoumio između 6 i Miškovića, ali je ipak ovaj, hajde da ostanemo u temi pa je onda ipak broj 1. 

Bećković: Vuče? 

Jeremić: Meni je u svakom slučaju najjači utisak broj 8 u vezi Rambujea, zbog toga što me je asocirao praktično na nešto što je do sada možda i najjači utisak mog života, a to je NATO intervencija protiv Srbije, jer ja sam živeo jedan jako veliki broj godina u inostranstvu, tamo sam se školovao i radio i kad je došlo do NATO intervencije to je bio jedan momenat kad sam ja odlučio da se vratim u zemlju. I kada se moj život rekao bih iz korena promenio, ja sam se bavio investicionim bankarstvom, radio sam u Londonu, a tada sam odlučio da više tako ne može i da ja želim da se vratim u zemlju, jer nisam više mogao da izdržim te pritiske i tu količinu nerazumevanja i nepravde koja je bila tada upućena na našu zemlju. Ja sam se tada vratio u zemlju i to je, kažem, u potpunosti promenilo moj život, tako da je broj 8 bez dileme utisak nedelje. 

Bećković: I u poslednjoj sekundi, da, nema sumnje da je najjači utisak predlog broj 1, pomenuli ste nepravdu, pominjali smo Politiku, da li vi osećate kao nepravdu sklanjanje imena Ribnikara sa naslovne strane Politike, da li bi vi da ih vratite na naslovnu...? 

Jeremić: Ja moram da kažem da je meni izuzetno neobično sada kada uzmem Politiku u ruke, pošto je Politika bila u mojoj kući otkad praktično znam za sebe, otkad sam počeo da čitam i pišem Politika je bila u mojoj kući, tako da sada izgleda malo čudno, malo golo, ali pretpostavljam da ćemo se navići vrlo brzo. 

Bećković: Da li bi vi vraćali Ribnikare? Ja mislim da imate neke veze s Politikom ili ne biste se zamerali.... 

Jakšić: Što se redizajna tiče samog, što se tiče čitanja sloga to mi se dopada. 

Bećković: Nisam to pitala, pitala sam da li biste vraćali Ribnikare? 

Jakšić: Pa, ne znam, ovo je nešto što je savremenije. Tačno, i ja sam naviknut i meni fali, ima deo beline, ali veliki listovi zaista imaju obično negde na drugoj strani ili unutra jedan veliki impresum.To da li je sada deo impresuma trebao da ostane na prvoj strani, a ostatak unutra, o tome može da se priča, pitanje je navike. Mislim da za dve godine da ovo više neće biti ni aktuelno pitanje. 

Popović: Meni se baš dopada ovaj novi izgled Politike. 

Bećković: I može i bez Ribnikara? 

Popović: Pa, dobro, ima u unutrašnjoj strani. 

Bećković: Ili da odluči upravni odbor kao i ovo u Partizanu? 

Popović: Mora, uvek. 

Bećković: Hvala vam najlepše. Najjači utisak protekle nedelje predlog broj 1, hvala vama, vidimo se za sedam dana. 

